Posadas
Si esta interesado en una posada favor de comunicarse
con:/If you are interest in a posada contact:
Carlos Martinez or Sr. Nilda Garcia

Novenas a la Virgen de Guadalupe
Coordinadora: Irene Ahumada -
(850) 612-6101

Domingo, 7 de dic - miércoles, 10 de

diciembre Dec 15 - Dec 23, 7pm
7Tpm—casa de feligreses/ house of en las casas de familias/parishioner
parishioners . houses o
lunes, 8 de diciembre - 6:30pm La lista sera enviado por/ the list will be
@ Iglesia/ church sent thru What App

Advent Penance Service schedule for all the local
parishes in Tallahassee:
Calendario de servicios penitenciales de Adviento pa-
ra todas las parroquias locales de Tallahassee:

¢ JP II Catholic Church —

Wednesday, December 10" @ 6:30 PM
¢ Co-Cathedral of STM —

Thursday, December 11" @ 7:00 PM
¢ Good Shepherd Catholic Church —

Immaculate Conception of Blessed Mary Mass
Mon, Dec, 8, 12 noon — ENG Mass &
7pm — Spanish Mass

Misa de la Inmaculada Concepcion de la
Santisima Maria
Lunes 8 de diciembre 12:00pm — Misa inglés
7:00pm — Misa en Espafiol (espanol/inglés)

Monday, December 15" @ 7:00 PM

SOANE

00pm" Th & F 9:00AM to 3:00pm

"~ 850-222-6482! FAX 850-222-7099

- = Email: steugenechapel@embarqmail.com
Wehslte. https://saneugenio.weebly.com/ (SPA)/ ENG website comingseon

Clergy: Er. Paschal Chester, SVD,
Deacon Santiago Molina

“Nuestra Sefiora de Guadalupe”

Christmas Baskets
We are collecting goods items for Christmas Baskets that
will be given to families in need. You can bring canned
and dried goods to the office or leave them at the back of
the church. If you would like to donate a turkey or ham,
make a monetary contribution or know a family in need,
please contact Dr. Maria Okeke 850-668-4788 or the of-
fice. We will be collecting items until Thursday, Dec 18.

“Our Lady of Guadalupe”
Viernes 12 de Diciembre 2025

St. Eugene Mission & Catholic Student Center
701 Robert and Trudie Perkins Way Tallahassee, FL 32310

jToma mi mano y
te llevaré
hacia mt hijo!

¢Acaso no estoy
yo aqui que soy
tu madre?

Donaciones de comida para Navidad
El Grupo St. Vincent the Paul esta recogiendo alimentos
para las canastas de navidad que se dara a las familias en
necesidad. Puedes traer productos enlatados y secos a la
R [ JUOIE YO oficina o dejar en la parte posterior de la iglesia. Si desea
Came to celehrate the fatemational Feast i her honas donar un pavo, o jamon, hacer una con-
tribucion monetaria o sabe una familia
en necesidad, pongase en contacto con la
Dr. Maria Okeke 850-668-4788 o a la
oficina. Estaremos recolectando hasta el
jueves, 18 de diciembre.

Por la Madrugada

4:30 AM Mananitas a la Virgen
5:00 AM Rosario y Apariciones
6:00 AM Misa Bilingle -

7:00 AM Desayuno

Por la Tarde

6:00 PM Rosario y Flores a la Virgen
7:00 PM Misa Bilingle

8:00 PM Festival: Cena, Masica y Bailes

Early Morning

4:30 AM Praises to the Virgen

Evening
6:00 PM Rosary and Flowers to Mary

5:00 AM Rosary and Apparitions
6:00 AM Bilingual Mass
7:00 AM Breakfast

7:00 PM Bilingual Mass
8:00 PM Festival: Dinner, Music & Dances

Christnay

Fiesta de Navidad/
Christmas Party

Saturday (Sabado), December 27

Tpm

Clase de Quinceaiieras
Todas las quinceafieras que estaran celebrando sus 15 afios entre Febrero — junio 2026 deben
tomar este curso.
SEPARE LA FECHA
Cuando: sabado, 24 de enero de 2026, 9am— 12pm.
Favor de llamar a la oficina para separar tu fecha de quinceanera y anotarse en la clase.

DIOCESE OF PENSACOLA-TALILAHASSEE
Bishop William A. Wack, CSC

Mass/Misa Times:
Domingo (Misa en Espariol) 9:00 am & 5:00pm

Sunday (English Mass) 11:30 am
T, W, Th & F(English Mass) 12:00pm
F (Viernes) (Misa en espafiol) 7:00pm
Adoration (1st Friday) 11:15 am
Exposicion al Santisimo(viernes)  8:00pm

Bible Study Wednesday(ENG) zoom 7pm

Estudio Biblico martes(SPA) zoom 7pm
Reconciliation:
Domingo 8:15 am - 8:45am

Sunday 10:30 am - 11:15am
Friday 7:45 - 8:20pm Or by appointment
Religious Education:

Sundays (English/Spanish) 10am

Catholic Student Association (CSA)

Choir Practice

English Tuesday 6:30pm

Spanish - Misa de 9am viernes 8:30pm
Misa de 5pm jueves 7:00pm

Parish Council

Fourth Thursday 6:30 pm

Groups & Ministries Representatives

CSA Advisor: Dr. Doreen Kobelo

CMC Chair: N. Lamango 322-7754
Pastoral Council: Andrew Dixon 305-335-3278
Finance Com. Coveta Grant 385-9423

Rel. Ed Dir: Deacon Santiago Molina
SPA Adult Faith Form. Sr. Nilda Garcia
ENG Adult Faith Form. Sr. Guerda Julien

RCIA:(English)  Perry Brown 536-0363
RCIA (Spanish) Irene Ahumada 612-6101
Mens Gp./Van: Denis Perrotte 212-6512
Sacristy: Juanita Figueroa

Sacristan Naomi Dzikunu

Lectores: Maria Pacheco 912-293-6310
Lectors: Coveta Grant

Hispan, Minist.  Sonia Becker 507-210-4821
Juan XXIlI Hugo Pérez 251-0120
Choir: Doreen Kobelo 320-2290
Spanish Choir:  Sister Nilda

Hospitalidad: Ada Liz Rodriguez 597-6533
Ushers:

Monaguillos Rocio Morales 570-1002

Youth Group Gecelyne Dixon 305-510-8459
Grupo de jovenes Hector Pérez

Grounds Projects: Peter Okonkwo 528-0052

[T

READINGS FOR THE WEEK/LECTURAS DE LA SEMANA

Monday/ Genesis 3:9-15, 20, Psalm 98:1, 2-3ab, 3cd-4, Ephesians 1:3-
lunes 6, 11-12,Luke 1:26-38
Génesis 3, 9-15. 20, Salmo 97, 1. 2-3ab. 3bc-4, Efesios 1, 3-6.
11-12, Lucas 1, 26-38
Tuesday/ Isaias 40, 1-11, Salmo 95, 1-2. 3 y 10ac. 11-12. 13, Mateo 18,
Martes 12-14
Isaias 40, 1-11, Salmo 95, 1-2. 3 y 10ac. 11-12. 13, Mateo 18,
12-14
Wednesday/ |Isaiah 40:25-31, Psalm 103:1-2, 3-4, 8 and 10, Matthew 11:28-30
miércoles Isaias 40, 25-31, Salmo 102, 1-2. 3-4. 8 y 10, Mateo 11, 28-30
Thursday/ Isaiah 41:13-20, Psalm 145:1 and 9, 10-11, 12-13ab, Matthew
jueves 11:11-15
Isaias 41, 13-20, Salmo 144, 1 y 9. 10-11. 12-13ab, Mateo 11,
11-15
Friday/ Zechariah 2:14-17, Judith 13:18bcde, 19, Luke 1:26-38
viernes Zacarias 2, 14-17, Judit 13, 18bcde. 19, Lucas 1, 26-38
Saturday/ Sirach 48:1-4, 9-11, Psalm 80:2ac and 3b, 15-16, 18-19, Mat-
Sabado thew 17:9a, 10-13
Eclesiastico (Siracide) 48, 1-4. 9-11, Salmo 79, 2ac. 3b. 15-16.
18-19, Mateo 17, 10-13
Sunday/ Isaiah 35:1-6a, 10, Psalm 146:6-7, 8-9, 9-10., James 5:7-10,
Domingo Matthew 11:2-11

Isaias 35, 1-6a. 10, Salmo 145, 7. 8-9a. 9bc-10, Santiago 5, 7-
10, Mateo 11, 2-11

Second Sunday of Advent - Sunday, Dec 7th, 2025
IT domingo de Adviento - domingo, 7 de diciembre de 2025




From the Pastor’s Desk...

Sunday, December 7, 2025 — II Sunday of Advent- Cycle A

Readings: Isaiah 2:1-5, Psalm 122 “ Justice shall flourish in his time, and fullness of peace for ever”,
Romans 13:11-14, Matthew 24:37-44

GOD ASKS US TO CHANGE OUR LIVES

Every year at this time of Advent we remember the words of John the Baptist: “Prepare the way of the Lord!
Make straight his paths!” The paths are our ways of thinking, our ways of behaving, our ways of living.

Brothers and sisters:

What does it mean to “convert”? The term “conversion” means accepting the fact that we have taken the
wrong path; it means recognizing our limits and entrusting our salvation to God. It is not simply about re-
morse and about lamenting our past; it is about positively committing to do what God asks of us. If you want
to follow Jesus Christ you must empty yourself, creating space for Him within you. To convert means to
change the way we think and the direction we are going in life. Dare to challenge the hierarchy of values that
guides your actions! Throw down the walls that separate you from others!

God offers salvation to all those subject to sin, and all of us are sinners. Who among us can say he always
does what is right and never fails to do what he is supposed to? If we accept salvation, the first thing God asks
is that we leave sin behind and strive always to do what is right and to avoid what is wrong, and to live for
others. This is the only way we can live out the new commandment, the commandment of love without limits,
where love of God and love of neighbor are one and the same.

If we do not want this transformation of our lives to be superficial or illusory, we should begin with a seri-
ous reflection on the kind of life we are living. How are we living? We are surrounded by a particular kind of
lifestyle that invades everything, and maybe we have adopted it ourselves: consumerism! We end up believ-
ing that the most important thing in life is to possess things, to have it all easy and comfortable, and to satisfy
our every instinct. Just look at the verbs that dominate our conversations: to have, to gain, to invest, to con-
sume. And so our lives are ruled more and more by egotism and materialism.

The Nativity that happened two thousand years ago, when Jesus was born in Bethlehem, was nothing less
than the beginning of a new age. And yet it was not the final word. We still have to grow in so many ways,
especially in justice and in peace. There is only one good way to prepare for Jesus’ birth in our heart: to leave
it pure and full of grace, like the heart of the Blessed Virgin Mary. This is why it is so important for us to re-
ceive the sacraments in this time of Advent: confession — the sacrament of forgiveness, and communion — the
sacrament of purity. Let this be our prayer. Amen.

Source: ePriest.com / Best Practices and Homily Resources for Catholic Priests

DATE ALTAR SERVERS LECTORS USHERS EXTRA- SACRISTANS FINANCE
ORDINARY- MINISTRY
MINISTERS
December Angel Ejiogu 1. Thomasina Brook |  All Ushers Sister Guerda Lauren Cramp- Reginald Ofuani
7, 2025 Prince Ejiogu 2. Michael Lindsey | are welcomed | Peter Okonkwo ton Peter Okonkwo
Francis Ejiogu Nazarius Lamango
December Miliki Wamiliki 1. Spanish College Stu- Zsa Zsa Ingram- Combined Finance Committee
12,2025 Godfred Okai dents Fitzpatrick
Bilingual 2. Celesti Kol
Macs . Celestina Kolog
December Esther Okonkwo 1. William Djemgou All Ushers Vanessa Murphy Thomasina Vanessa Murphy, Coveta
14, 2025 Florence Okonkwo | 2. Sonayon Hounsou | are welcomed Peter Okonkwo Brock Grant, Rosita Alj,
Cecilia Dixon Naomi Dzikunu
December | Angel Ejiogu Prin- 1. Thomas Curry All Ushers Thomas Curry Marie Okeke Reginald Ofuani
21, 2025 ce Ejiogu 2. Jennifer Pruden | are welcomed Marie Okeke Peter Okonkwo
Francis Ejiogu Nazarius Lamango

BLACK AND AFRICAN SAINTS AND MARTYRS
Santos y Martires Africanos y Afroamerinos
Part 1V

St. Martin de Porres (Novemmber 3)

Martin de Porres become the first Black American saint when
he was canonized by Pope John XXIII on May 16, 1962. Mar-
tin was born in 1579, in Lima, Peru as the illegitimate son of
Don Juan de Porres of Burgos a Spanish nobleman, and Ana
Velasquez, a young freed Negro slave girl. From early child-
hood Martin showed great piety, a deep love for all God’s
creatures, and a passionate devotion to Our Lady. At the age of
11 he took a job as a servant in the Dominican priory and per-
formed his work with such devotion that he was called “the
saint of the broom.” Martin was placed in charge of the Dominicans’ infirmary
where he became known for his tender care of the sick and for his spectacular
cures. In recognition of his fame and his deep devotion, his superiors dropped the
stipulation that “no black person may be received to the holy habit or profession of
our order” and so Martin was vested in the full habit and took solemn vows as a
Dominican brother. He established an orphanage and a children’s hospital for the
poor children of the slums. He set up a shelter for the stray cats and dogs and
nursed them back to health. Many miraculous cures, including the raising of the
dead, were attributed to him.

Martin de Porres se convirti6 en el primer santo afroamericano al ser canonizado
por el Papa Juan XXIII el 16 de mayo de 1962. Martin nacié en 1579 en Lima,
Pert, como hijo ilegitimo de Don Juan de Porres de Burgos, noble espaifiol, y Ana
Velédsquez, una joven esclava negra liberada. Desde su infancia, Martin mostr6 una
gran piedad, un profundo amor por todas las criaturas de Dios y una apasionada
devocion a Nuestra Sefiora. A los 11 afios aceptd un trabajo como sirviente en el
priorato dominico y realizo su labor con tal devocion que fue llamado "el santo de
la escoba". Martin fue puesto a cargo de la enfermeria de los dominicos, donde se
hizo conocido por su tierno cuidado de los enfermos y por sus espectaculares cura-
ciones. En reconocimiento a su fama y profunda devocion, sus superiores elimi-
naron la estipulacion de que "ninguna persona de raza negra puede ser recibida en
el santo habito o profesion de nuestra orden", por lo que Martin fue investido con el
habito completo e hizo los votos solemnes como hermano dominico. Fundé un
orfanato y un hospital infantil para los nifios pobres de los barrios marginales.
Fundo un refugio para perros y gatos callejeros y los cuido6 hasta que sanaron. Se le
atribuyeron muchas curaciones milagrosas, incluyendo la resurreccion de muertos.

St. Monica (August 27)

™ St. Monica is a saint with whom most black women can readily
and easily identify. St. Monica was born in Tegaste in northern
Africa in about 331. She was a devout Christian and an obedi-
ent disciple of St. Ambrose. Through her patience, gentleness,
and prayers, she converted her pagan husband. She gave her
son, St. Augustine, religious training during his boyhood, only
to feel the disappointment of seeing him scorn all religion and

¢ live a life of disrepute as he grew older. But before her death,
Monica had the great joy of knowing that Augustine had re-
turned to God and was using all his energies to build Christ’s Church. Her youngest
daughter also became a nun.

Santa Monica es una santa con la que la mayoria de las mujeres negras se identifi-
can facilmente. Naci6 en Tegaste, en el norte de Africa, alrededor del afio 331. Fue
una cristiana devota y discipula obediente de San Ambrosio. Gracias a su paciencia,
dulzura y oraciones, convirtio a su esposo pagano. Le dio a su hijo, San Agustin,
formacion religiosa durante su infancia, solo para sentir la decepcion de verlo
despreciar toda religion y vivir una vida de descrédito al envejecer. Pero antes de
morir, Monica tuvo la gran alegria de saber que Agustin habia regresado a Dios y
dedicaba todas sus energias a construir la Iglesia de Cristo. Su hija menor también
se hizo monja.

Para el bautismo en San Eugenio

Las clases de bautismo seran el ler
jueves (si todos los documentos son
entregados el viernes antes de la
clase) y los bautismos en la misa de
S5pm o llame o visite la oficina para
verificar otra fecha y solicitar el for-
mulario

La fecha no sera separada hasta que
se reciba la solicitud y documentos
necesarios.

Requisitos:

La familia necesita estar registrada en
la Iglesia San Eugenio. Si la familia
es de otra iglesia debe traer una carta
de la iglesia donde esta registrado ex-
plicando porque no puede celebrarse
en su iglesia y firmada por el sacer-
dote de la misma.

Traer certificado de nacimiento de
nifio/a, 6 afios 0 menos. Nifios/as 7
afnos o mas debe ser registrados como
catecumenos, en el proximo ciclo de
Catequesis,

Padrino o madrina: mayores de 16
afos, traiga el certificado de Naci-
miento, bautismo, Primera Comunion
y Confirmacion, si no esta casado.Si
es casado, certificado de matrimonio
de la iglesia catdlica. Ademas, necesi-
ta una carta de la Iglesia a la que asis-
ten.

Las clases seran en enero, marzo,
mayo, julio, septiembre y noviembre.

For Baptism

Ask for the form by email or come to
the office to get the baptism form.

Requirements: Family need to be register
in the Church

Sponsor: older than 16, bring baptism,
1st Communion & Confirmation Cer-
tificate if is not married.
If married catholic church

married certificate.

Also, need a letter of the @
Church they attend. -
baptism class

St. Eugene’s Cleaning Group is

looking for volunteers to help with the
cleaning of the Church. If you want to

volunteer please contact the office or Mrs.

Sonia Becker

El Grupo de Limpieza de St. Eugene

estd buscando voluntarios para ayudar con
la limpieza de la Iglesia. Si desea ser vol-
untario, comuniquese con la oficina o con

la Sra. Bertha Angeles


https://epriest.com/homily_packs/spanish/124#spanish

Palabras del Parroco

Domingo, 7 de diciembre de 2025 — II Sunday of Advent - Ciclo A
Lecturas: Isaias 2, 1-5, Salmo 121 “Ven, Sefior, a salvarnos”, Romanos 13, 11-14a, Mateo 24, 37-44

Iberian Peninsula Pilgrimage

<+ TRINITY CATHOLIC SCHOOL E;Z; 11 Days: April 13 - 24, 2026

e

—

NOW ENROLLI NG Visiting Spain, France and Portugal
FOR THE 2026-2027 SCHOOL YEAR! Sanctuary of Our Lady of Lourdes and Fatima

Barcelona with Flamenco Show and Dinner
Benedictine Abby of Montserrat Monastery
Basilica of the Sagrada Familia
Torrelavega, Oviedo, Porto
Santiago de Compostela “Way of St. James Tour™
Santarem/Most Holy Eucharistic Miracle
Lisbon, and much more

DIOS NOS PIDE UN CAMBIO DE VIDA

Cada ano, por estas fechas de Adviento, recordamos las palabras de Juan Bautista: «Preparad el camino del
Serior, allanad sus senderosy». Los senderos son nuestros modos de pensar, de comportarnos, de vivir. En
una palabra, es nuestra propia vida. Cristo viene a enderezarla, es decir, a que sea cada vez mas una vida de
hijos de Dios y cada vez menos una vida de hijos del mundo.

Trinity Catholic School is now enrolling for PreK-
8th Grade for the 2026-2027 school year. We
invite families interested in providing their child
with a faith-filled and supportive education to
learn more about the Trinity difference.

Visit our website to begin the application process
and explore our admissions requirements and

IR Te X Hermanas y hermanos:
c;_m HE A financial aid opportunities.

Don't wait - secure your child's spot for

P " RIS o ., :
o A ik e . Qué significa "convertirse'? El término conversion supone aceptar que nos hemos equivocado de

camino, reconocer nuestros limites y encomendar a Dios el cuidado de salvarnos. No se trata de un simple
remordimiento de conciencia, de lamentar el pasado, sino de un compromiso positivo dirigido hacia lo que
Dios espera de nosotros. Si ti quieres seguir a Jests tendras que hacer un vacio en ti mismo. Convertirte
va a significar un cambio de mentalidad y una nueva orientacion de la vida. jAtrévete a revisar la escala de

HOSTED BY
Father Dominic Pham and Mrs. Paula Spears

ADO PT A. STU D E NT $5,820 based on 2 per room

Includes Round trip air from New Orleans, LA

If you are interested in the future of Catholic education, Land, Hotels, all Breakfasts, and most Dinners .
please consider donating to the . Adopt-A-Student , _ _ o valores que te mueve a actuar, derriba todo lo que te separa de los demas!
Scholarship Program. There is a gap between the cost to Email: Iberianpeninsulatour(@gmail.com
educate and the school choice state scholarships. Some . oz . ., .
families need support to make up the difference in tuition. Dios ofrece la salvacion a los hombres sometidos al pecado, y pecadores somos todos. ;Quién puede decir
donati make a diff in the life of a child. « i . . , . ; .
‘Tf:';ve ﬁz;lj:am:;m:::ll@: T For where two or three are gathered together in my name, there que todo lo hace bien y que no deja de hacer nada de lo que deberia hacer? La primera exigencia en la acep-
scan the QR code or visit our websiteat: «__x( am I in the midst of them.” Couples who pray together, stay to- tacion de la salvacion es la de salir del pecado, esforzandonos por hacer siempre el bien y evitar el mal, vivir
www.trinityknights.o; y y I y y . . .
g o b e N Y gether. Put God in your marriage by participating in the para los demas. S6lo asi podras poner en practica el mandamiento nuevo del amor sin fronteras, en el que se
NET st next Worldwide Marriage Encounter Experience! . . . Lo
TRINITY ' - . Sign up today to attend an upcoming Worldwide Marriage En- identifican el amor a Dios y al projimo.
@ ISCHOOE anc counter Weekend on Feb 13-15 2026 in Tallahassee, FL, or April . . . . . ., .
— ' 17-19 2026 in Titusville, FL, or July 31 — Aug 2 2026, in St Para que este cambio de vida no sea superﬁcycll o ilusorio, debe comenzar con una reﬂex10p seria sobre el
?}111631 Ste a gave 1<>C\i’eddyfs>ﬁ)i }TlhedSeCl}lir gfzn01510’i‘f138rdef meets eVerYd Johns, FL.  For more information visit our website at tipo de vida que estamos llevando. ;Como vivimos? Hay un estilo que nos invade y que quiza sea ya el
Third Saturday at Good Shepherd parish, 9:45 — 11:30 a.m. (room posied || wywme.org or email: Applications@FLCN-wwme.org nuestro: jel consumismo! Terminamos por creer que lo méas importante es poseer cosas, tener todo comodo
in the Parish Center). For our meetings on January 17, February 21, and Or contact Walt & Viv Paskowski at | . : R p q p p i
March 21, we invite all to join us for a study of Dilexi te, the Apostolic waltviv.wwme@gmail.com if you have any questions. y confortable, satisfacer nuestros instintos. Los verbos que dominan nuestra conversacion son: tener, ganar,
Exhortation of Pope Leo XIV on the centrality of the poor in the Church. invertir, consumir. Entonces nuestra vida queda dominada siempre mas y mas por el egoismo y el material-
Learn about the SFO at https://secularfranciscansusa.org (U.S.) and ismo
https://ffmr[ofs.org (Florida). For information about meetings, contact J. Come HOI)’ Spir-,'t :
Frank Pate OFS at (850) 728- 4426 or franksta70 t.net. . o , .y . , . Ny
rank Pate OFS at (850) or franksta70@comeast.ne LIS owre sofers La Navidad de hace dos mil afios, cuando Jesus nacié en Belén, no fue mas que la inauguracioén de un
nuary 5 . . , . ..
8:30-4:00 Saturday and 10:30-4:00 Sunday tiempo nuevo, pero no el hecho final y completo. Porque todavia tenemos mucho que crecer en la justicia y
]()[N US FOR OUR [ eese F en la paz. Solo hay un modo eficaz de preparar el nacimiento de Jesus en nuestro corazén: Que esté limpio y
OPEN HOUSE lleno de gracia, como el corazén de la Santisima Virgen Maria. Por eso en estos dias de fiestas de Maria y
de posadas lo mas natural seria acudir al sacramento del perdon que es la confesion y al sacramento de la
Tour our beautiful campus and learn more about our pureza que es la comunién. Que asi sea.
mission in providing an affordable college preparatory
curriculum within a Christ-centered environment. o . . S
Faniilice el oot el icad. e FanintofamethegiofGod . Recurso: ePriest.com / Best Practices and Homily Resources for Catholic Priests
Saturday, November 15, 2025 - 10:00 a.m. - 12:00 p.m. st ar v o e r”""-':-"",mc o petni
hosting a Life in the Spirit Seminurlof MEN and Women in Tallahassee January 24 and January
RSVP: https //www.sjpiichs.org/sjpii-open- h°“se/ ?;:Z?."‘;;‘:’;Z" S ";(1’ ﬁ 8 Dia y hora Lectores Ministros Ujieres para domingo Monaguillos

if you would like:
adeeper u

Eucaristicos

At SO 14/dic 9am Junaita Figueroa | Zenny Ctuz, Mariana Fuentes, Israel Cancino,
e L T Ay Son v e =] 2 =] Lourdes Thomas |Blanca & Karina Bolafios & Dulce Vasquez
e e e o ST Spm Silvia Patifio Idia Guillen, Marvin Perez, Jose Guillen, Elizabeth
I R L L e @ P Octavio Miranda | Hurtado & Sandra Rodriguez
::;ir;i:::icia:s required (scan QR Code or visit our website) EI 'I'E"E:;;L‘ moie

21/dic Lourdes Angeles |Jesuus Lopez, Adrian Marin, Alan Carmona, Tony
Nereida Figueroa |Landaverde, Yajaira Garcia&Yolanda J. Cartagena
E St. Eugene Aura Puente Maria Chavez, Paz Centeno, Roberto Centeno &
e For online giving use the Qcode Sonia Becker Hodarlyn Avalos

28/dic Lourdes Angeles | Maria Hernandez Primo Rico, Israel Mendez, So-

Para donaciones en linea kourd@s ]Ehomas geida Logez, Lués A.FTobill(ell &MH({[r'tenciZ ?yan&lo
r o1 ntonia Navarro rances riernandez, rernando iviartinez, €jandro

escanee el COdlgO Sonia Becker Hernandez & Beatriz Angeles

5100 TERREBONE DR. TALLAHASSEE, FL 32311 - (850)201-5744 - WWW.SJPIICHS.ORG



https://epriest.com/homily_packs/spanish/124#spanish
mailto:Applications@FLCN-wwme.org
mailto:waltviv.wwme@gmail.com

MASS INTENTIONS
INTENCIONES DE LA MISA

domingo, 12/07 9am — + Hipolito Solares, Jr, Angelita Carre-
ro, Luis Torres Moreno, Ruperto Torre s Carrero, Carmen 1.
Torres, Edward Lopez & Johnny Lopez

Sunday, 12/07, 11:30am — + Joseph, Bose, Fumilayo, Geleo-
dun, Kwemaho & James Bamgbose, Sokoto Hunsu& sewanu
Kiki

For the health and wellbeing of the visitors and parishioners of
St. Eugene

domingo, 12/07, Spm - + Laura & Transito Melgar, Oscar, Ce-
cilia, Locadio, Fernanda, Jimena & Feliz Guillen & Dolores
Galdamez

Monday, 12/08, 12pm - +Joe Cheathan & Archer Driggers
Lunes,12/08,7pm - + Jose Rico Sosa, Juana Cabrera, Jesus De-
cigo, Vaciliza Ramos, Edvin Garcia Rico, Gilberta de la Cruz
Martinez, Sesaria & Dariana Martinez & Pedro de la Cruz

Lunes, 12/08, 7pm - + Modesta, Cleotilde, Salvador & Santos
Menjivar, Carlos Gutierrez

Martes, 12/09, 12pm — + Maria Nguyen Thi Cuc
living : Colin Hutchinson

Miercoles, 12/10, 12pm - +Angel Gomez, Alcides Villanueva,
Diego Martinez & Yesenia Lobo

Thursday, 12/11, 10am — + Luis, Jose & Guillermo Lopez

Viernes, 12/12, 6am - +Antonia Vides de Aviles, VencenSan-
tos & Santos, Jr. Aviles, Lia Madai Aviles Mejia, Alfredo, Eli-
zabeth, Maria Venicia & Maria Gloria Ramirez

Friday, 12/12, 12pm - + Barbara Ann South, Joe Henry
Stroud, Jennifer Lee Cruz, Frank Joseph Barlow, Alfonso Ro-
blero Canass, Angelo Molina Gonzalez & Pedro Angel Mora-
les

viernes, 12/12, 7pm - +Abel & Clemente Cruz Hernandez,
Luis Carlos Navarrette, Angelica Cruz Garcia, Margarita Mar-
celino, Maria Guadalupe Cruz & Cirila Hernandez

For the health and wellness of:/ Por la salud y bienestar de:
Willie Montes, Ana Montes, Linda Steed, Queen Shachile,
Mercedes Ledesma, Leslie & Denis Perrotte, Joy Brown, Perla
Quijada, Michelle Topa, Magali Ayala, Michael Todd, Abilio
Villanueva Torres, Luis Orlando Carmona, Carole Curry, Con-
cepcion Rodriguez, Mikaela Isabel Malave Villanueva, David
Calderon, Maria Pacheco, Alejandro & Nicolas Mora, ™

Tomisha Eaton, Vera Martinez, Odilia Rodriguez, Na-

tasha Shamatutu, Ruby Adderley & Myron Watts 2

Oracion por Adviento

En este Segundo Domingo de Adviento, enciende las
dos velas de color violeta en tu Corona de Adviento y
pidele a Dios que te conceda la fortaleza para ser
como Juan el Bautista, para preparar el camino del
Sefior.

Prayer for the Advent

On this Second Sunday of Advent, light two violet
candles on your Advent wreath and ask God for the
strength to be like John the Baptist, preparing the way
of the Lord.”

Holy Communion
If you or a family member are at home sick or hospital and would
like to received the holy communion, please call the office. Father
Paschal will be visiting on Wednesdays afternoon.

La Sagrada Comunién
Si usted o alguien de su familia esta enfermo, y nece-
sita que le lleve la sagrada comunion por favor llamar
a la oficina al numero 850-222-6482. Padre Paschal
estara hacienda visitas los miércoles.

Prayer before taking final exams

Dear God, when I start this testing time, I feel some anxiety and
frustration. Help me stay focused. Give me a clear mind, to per-
form the best I can. Help me to study with dedication and vigor.
Grant me silence so that I can process the knowledge that I
gained. Let me sleep soundly at night, to refresh and renew for
my next exams. Stay with me, gentle God, during these days.
Without a doubt, there will be times when I want to give up and
give up. Please hold me, Santo. Guide me in times of trouble.
Help me to be satisfied with the work that he did, but also help
me to see areas that can improve academically in the future.
Amen

Oracion antes de tomar los examenes finales

Amado Dios, cuando comienzo este tiempo de examenes, siento
algo de ansiedad y frustracion. Ayidame a mantener la concen-
tracion. Dame una mente clara, para rendir lo mejor que pueda.

Ayudame a estudiar con dedicacion y vigor. Concédeme silencio
para que pueda procesar el conocimiento que he obtenido. Dé-
jame dormir tranquilo por la noche, para que me refresque y
renueve para mis proximos examenes. Quédate conmigo, gentil
Dios, durante estos dias. Sin lugar a dudas, habra momentos en
los que quiero renunciar y rendirme. Por favor sosténme, Santo.
Guiame en tiempos de problemas. Ayidame a estar satisfecho

con el trabajo que he realizado, pero también ayudame a ver are-

as que pueda mejorar académicamente en el futuro.
Amén

Asistencia a las victimas

El Coordinador para Asistencia a las Victimas esta disponible en
tu localidad para ayudarte a ti o a cualquier otra persona que haya
sido abusada por alglin representante de la Iglesia Catolica. Escu-
charemos tus necesidades y te apoyaremos. El coordinador o
coordinadora de asistencia a las victimas en tu didcesis es: Dia-
cono Santiago Molina 850- 222- 6482

Victims Assistance
Your local Victim Assistance Coordinator is available to help you
or anyone who has been abused or victimized by someone repre-
senting the Catholic Church. We will listen to your needs and
support you.. The Victim Assistance Coordinators in our diocese
are: James Gagnon, MSW, LCSW —Tallahassee/Panama City
(850) 877-0205

Parish Ministry/ Ministerios

Welcome to all our visitors!

We are glad that you are here with us today.
Bienvenidos a todos nuestros visitantes,
estamos muy contentos de que estes con

nosotros.

7/ N

Welome”

All meeting will be by video call not at the Church
Las reunions seran por video llamada no presenciales

Finance Council Meeting by zoom /
Reunion de Consejo Financiero
Next meeting will be on Thursday, 20 de nov at 6:30pm
La proxima reunion sera el jueves, 20 de noviembre 6:30
pm

Pastoral Council/ Consejo Pastoral (zoom)
Next meeting will be on Thursday, Jan 22 at 6:30pm
La proxima reunion serd el jueves, 22 de enero a las

6:30pm

Reuniones del Ministerio Hispano
Proxima reunion serd el jueves, 15 de enero - a las 7 pm
Men’s Group Meeting next meeting will be announce

Fundraising Committee Meeting -
Next meeting will be on Tuesday, Jan - 7pm

El Grupo Juan XXIII invita a todos los feligreses, al
Rosario y Estudio Biblico a las7pm. Las reunions en San
Eugenio son los lunes a las 7pm.

Si esta interesado en asistir a un retiro
pueden contactar a Hugo Perez para mas
informacioén. 850-850-251-0120

iLos esperamos!!

Reunion de jovenes adultos
18-24 afios

Reunion jovenes 13-17afios
3pm

- December 14 - December 28

Te esperamos!!
Coro hispano de nifios

Miércoles - 7pm

Practica de Coro de ninos

hermana Nilda

Come and join us! Let's know our Lord to-

Announcements/ Anuncios

Religious Education / Catecismo

Clase de Primera Comunion, Confirmacion I -
domingos después de la misa de 9am.— Salon

Confirmacion II - miércoles, 7pm - Church

Si se registro para la catequesis y le falta traer
algiin documento o pago de registracion para la
catequesis le pedimos que lo hagan en la
oficina.

First Communion Class, Confirmation I - Sundays
after the 9 a.m. Mass - Hall

Confirmation II - Wednesdays, 7 p.m. - Church

If you registered for the catechism and need to
bring any documents or registration fee, please
bring it to the office.

Conociendo a Dios paso a paso
Knowing the Lord Step by Step
English Bible Study - Wednesday at 7pm (zoom)

Send us a message if you are
interested

Estudio Biblico en Espaiiol - Martes 7pm por zoom
Envienos un mensaje si esta interesado

gether!
iVen y unete a nosotros! jConozcamos

juntos a nuestro Sefor!

Thank you for your generous weekly offertory
=$2,312.00, & Online Giving = $135.55
Thank you for your support

Gracias por su generosa ofrenda = $2,312.00, & Ofrenda

en linea = $135.55
Gracias por su apoyo.

Dec 14 - Retirement Fund for
Religious




